EDI - GR/ISSUE SLIP

VENDOR =PLANT:

-NO:

1000
910120896

AB Elektronik Sachsen GmbH
Salzstrasse 3
01774 Klingenberg

SHPMT .REF.NO.: 91236

RECIPIENT -PLANT-CUST: 100

-NUMBER : 300550

Magna PT S.p.A. Plant Modugno
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari)

2021/07/19 - 13:00

PAGE 01.01
UNLOADING POINT: 14249
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE: 03/Truck
CARRIER: DHL Global Forw
-NUMBER : DHL GLOBAL

SHPMT-GRS WEIGHT: 328

DN=-NO REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.CRD.NO.
-DATE REF .NO,-VENDOR ADDIT .DATA-VENDOR
-IT™ PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBERVENDCR CONSIGNMENT
80289451 2517256604 16.000 sT 8/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004150901
19.07.21 9408202350
010 VE: 80 -TBA-520945%* X 200 844 KLT 3215 Magna {Bari)
VP: 2 -TBA-501568 X 0 845 Halbpalette Magna (Bari)
VP: 2 ~TBA-520922 X 0 848 Palet Cover 0806 Magna |
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Quantita effettiva: (9 /C(-/e%¢
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Quantita imballi: g 7
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Ordjine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partila IVA

AB ELEXTRONIK SACHSEN GMBH

Date / Data

19-JUL-2021

FRE/GHT

SALZSTR. 3
D-01774 KLINGENBERG
315857
Collection Eddress / Indirizzo del luogo df caxica {di ritrc) Order Code / Ordine ¢i trasporta
3 KHX-BEC-5780003

Consignee, ,' Destinatario
MAGNA PT

VAT-ID-No. / N° partita VA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /
Condizioni di trasporto

D fraa domicile

franca dom.

Clearad
g sdoganato
D taxes paid

dazi pagali
D duty paid

dir. dog. pag.

Dnthers
altri

ex works

france fabbrical
D Uncleared

ngn sdoganalg;
D 1axes unpaid

dazi non pagat
D duty unpaid

dir. dog.

non pag..

EXW

Terminal address /

Indirizo terminala
DHL HAUPTVOGEL INTERNATI
KLIPPHAUSEN
AN DER UNITRANS 3
D~-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49% 35204/977-51

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

Addtignal transport insurance /
ASSICUTAZIONE complementare

Dy

Currency /
Valuta

0%

Terminal reference /
Nungro % dossier

0221071090929

Valug for insurance /
Valore da assicurare

N

Customer’s refgrence /
Riterimerti del clianta
IMP=T(CS-454734

Terminal di arri

VO

Terinal de destination

Cantact tei.
Numero telelonico

BART + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quantity Packind  Description ot goods Customs tariff namber] Gross weight in kg Value [with currency)
Marche & numeri Quantit Imbaliaggio  Descrizione della merce Tariffadpganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
COLLECTION PARTS 410.0
COLLECTION 2 |ZH PARTS
Payabls weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso Lassabile in kg Totale peso iordo in kg
Dim. X om x e tm= 0.960 0.00 M 410.00 410.0
Special consignments / Richiesta particolart
Special instructions / istruzioni particolart Enciosures / Allagati
DIMENSIONS (LWH): 2X B0X60X100Cm

L Jimpro 4 irma del

.Ciclamini, L

Collection at sender Delivery to consignes IMPORTANT Accarding to CHR, tranaport damages have o beneted on the
Ritiro dal mikente Consegna at destinatario order {P0D) upon delivery of the consignment. Damages nat visible mmm
notitied in writing to tha respensidle EURGCONNECT terminai within 7 days
Date /Data Date / Data
Time / Oraric Time / Orario
river's signature / Firma delfautista Consignees signature Consignee's namae in block letters
Drvers Signature / Firma dei destinatario Nome di chi firma in stampatelio

“Ricevu

verifica su qualita e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURGCONNECT 1




